
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 761/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 30ής Απριλίου 2003
για την αναγνώριση των εργασιών ελέγχου τήρησης των προδιαγραφών εµπορίας που εφαρµόζονται στον
τοµέα των νωπών οπωροκηπευτικών, οι οποίες διενεργούνται στην Ινδία πριν από την εισαγωγή στην

Ευρωπαϊκή Κοινότητα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλίου, της 28ης
Οκτωβρίου 1996, για την κοινή οργάνωση των αγορών στον τοµέα
των οπωροκηπευτικών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 47/2003 της Επιτροπής (2), και ιδίως το
άρθρο 10,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001 της
Επιτροπής, της 12ης Ιουνίου 2001, σχετικά µε τους ελέγ-
χους τήρησης των προδιαγραφών εµπορίας που εφαρµόζο-
νται στον τοµέα των νωπών οπωροκηπευτικών (3), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 408/
2003 (4), καθορίζει τους όρους για την αναγνώριση των
εργασιών ελέγχου που εκτελούνται από ορισµένες τρίτες
χώρες, οι οποίες το ζητούν, πριν από την εισαγωγή στην
Κοινότητα.

(2) Στις 31 ∆εκεµβρίου 2001, οι ινδικές αρχές διαβίβασαν στην
Επιτροπή αίτηση για την έγκριση των εργασιών ελέγχου που
εκτελούνται από τη ∆ιεύθυνση Εµπορίας και Ελέγχου (DMI),
υπό την ευθύνη του Συµβούλου Εµπορίας Γεωργικών
Προϊόντων (AMA) του ινδικού Υπουργείου Γεωργίας. Στην
αίτηση αυτή αναφέρεται ότι η DMI διαθέτει το αναγκαίο
προσωπικό, εξοπλισµό και εγκαταστάσεις για την εκτέλεση
αυτών των ελέγχων, ότι χρησιµοποιεί µεθόδους ισοδύναµες
προς αυτές που µνηµονεύονται στο άρθρο 9 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001 και ότι τα νωπά οπωροκηπευ-
τικά που εξάγονται από την Ινδία στην Κοινότητα αντα-
ποκρίνονται είτε στις κοινοτικές προδιαγραφές εµπορίας ή
σε τουλάχιστον ισοδύναµες προδιαγραφές.

(3) Σύµφωνα µε τις πληροφορίες που διαβιβάστηκαν από τα
κράτη µέλη στην Επιτροπή, κατά την περίοδο 1997 έως
2000 οι περιπτώσεις µη συµµόρφωσης µε τις προδιαγραφές
εµπορίας όσον αφορά τις εισαγωγές νωπών οπωροκηπευ-
τικών από την Ινδία ήταν σχετικά ολιγάριθµες.

(4) Εκπρόσωποι των ινδικών υπηρεσιών ελέγχου έχουν λάβει
µέρος σε διεθνείς προσπάθειες για τον καθορισµό προδια-
γραφών εµπορίας στον τοµέα των οπωροκηπευτικών, στο
πλαίσιο της οµάδας εργασίας για την τυποποίηση των
αλλοιώσιµων προϊόντων και τη βελτίωση της ποιότητας της
Οικονοµικής Επιτροπής για την Ευρώπη των Ηνωµένων
Εθνών (UNECE).

(5) Πρέπει συνεπώς να αναγνωρισθούν οι έλεγχοι συµµόρφωσης
που διενεργούνται από την Ινδία, µε ισχύ από την ηµε-
ροµηνία εφαρµογής της διαδικασίας διοικητικής συνεργα-
σίας η οποία προβλέπεται στο άρθρο 7 παράγραφος 8 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001.

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης νωπών
οπωροκηπευτικών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Αναγνωρίζονται, σύµφωνα µε τους όρους που θεσπίζονται στο
άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001, οι έλεγχοι
τήρησης των προδιαγραφών εµπορίας που εφαρµόζονται στα νωπά
οπωροκηπευτικά, οι οποίοι διενεργούνται από την Ινδία πριν από
την εισαγωγή στην Κοινότητα.

Άρθρο 2

Τα στοιχεία του επίσηµου ανταποκριτή και των υπηρεσιών ελέγχου
στην Ινδία που µνηµονεύονται στο άρθρο 7 παράγραφος 2 δεύτερο
εδάφιο του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001, παρατίθενται στο
παράρτηµα I του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 3

Τα πιστοποιητικά που προβλέπονται στο άρθρο 7 παράγραφος 3
δεύτερο εδάφιο του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001 και τα
οποία εκδίδονται µετά από τους ελέγχους που µνηµονεύονται στο
άρθρο 1 του παρόντος κανονισµού, πρέπει να συντάσσονται σε
έντυπα σύµφωνα µε το υπόδειγµα που εµφαίνεται στο παράρτηµα II
του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Ο παρών κανονισµός εφαρµόζεται από την ηµεροµηνία δηµο-
σίευσης στη σειρά C της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής
Ένωσης της ανακοίνωσης που µνηµονεύεται στο άρθρο 7 παράγρα-
φος 8 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001, σχετικά µε την
καθιέρωση της διοικητικής συνεργασίας µεταξύ της Κοινότητας και
της Ινδίας.
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(1) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 1.
(2) ΕΕ L 7 της 11.1.2003, σ. 64.
(3) ΕΕ L 156 της 13.6.2001, σ. 9.
(4) ΕΕ L 62 της 6.3.2002, σ. 8.



Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 30 Απριλίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

— Επίσηµος ανταποκριτής κατά την έννοια του άρθρου 7 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001:

Agricultural Marketing Adviser
Ministry of Agriculture, Govt. of India
NH-IV, FARIDABAD
INDIA
Tηλ.: (91-129) 241 65 68, 241 57 10· (91-11) 23 01 34 45
Φαξ: (91-129) 241 65 68· (91-11) 23 01 34 45
Ηλεκτρονικό ταχυδροµείο: pkagarwall123@hotmail.com

— Υπηρεσία ελέγχου κατά την έννοια του άρθρου 7 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001:

Directorate of Marketing and Inspection (DMI)
Department of Agriculture and Cooperation
Ministry of Agriculture, Govt. of India
NH-IV, FARIDABAD
INDIA
Tηλ.: (91-129) 241 65 68, 241 57 10
Φαξ: (91-129) 241 65 68
Ηλεκτρονικό ταχυδροµείο: dmifbd@agmark.nic.in



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Υπόδειγµα πιστοποιητικού σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1148/2001

1.5.2003 L 109/9Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL


